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CARATTERISTICHE E OPZIONI PER TAPPETI MEDICALI SERIE EP-RR 
- DESCRIZIONI 
- APPLICABILITA’ 

  

 

FEATURES & OPTIONS FOR EP-RR SERIES MEDICAL TREADMILLS 
- DESCRIPTIONS 
- COMPATIBILITY 

  

 

CARACTERÍSTICAS Y OPCIONES PARA CINTAS DE CORRER MEDICALES 
SERIE EP-RR 

- DESCRIPCIONES 
- APLICABILIDAD 

  

 

CARACTÉRISTIQUES ET OPTIONS POUR TAPIS ROULANTS MÉDICAUX 
SÉRIE EP-RR 

- DESCRIPTIONS 
- COMPATIBILITÉ 
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EP-RR2011T EP-RR2011TRPC EP-RR2011TJPC EP-RR7410TPC EP-RR7410TJPC EP-RR7411TPC 

      
 

 

 

Ulteriori modelli sono disponibili a richiesta. 

Further models are available on request. 

Hay otros modelos disponibles bajo pedido. 

D'autres modèles sont disponibles sur demande 
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  EP-RR2011T EP-RR2011TRPC EP-RR2011TJPC EP-RR7410TPC EP-RR7410TJPC EP-RR7411TPC 

PESO PAZIENTE  
PATIENT WEIGHT 
PESO DEL PACIENTE 
POIDS DE PATIENT  

MASSIMO 
MAX 
MAXIMO 
MÁXIMUM 

150 kg 150 kg 150 kg 220 kg 220 kg 220 kg 

DIMENSIONI 
SIZE 
DIMENSIONES 
TAILLE  

LUNGHEZZA 
LENGTH 
LONGITUD 
LONGUEUR 

188 cm 188 cm 188 cm 210 cm 210 cm 260 cm 

LARGHEZZA 
WIDTH 
ANCHURA 
LARGEUR 

70 cm 70 cm 70 cm 80 cm 80 cm 80 cm 

ALTEZZA 
HEIGHT 
ALTURA 
HAUTEUR 

142 cm 142 cm 142 cm 150 cm 150 cm 150 cm 

PESO APPARECCHIO 
WEIGHT OF DEVICE 
PESO DE LA CINTA 
POIDS DE L’APPAREIL  

 145 kg 145 kg 145 kg 180 kg 180 kg 180 kg 

VELOCITA’ 
SPEED  
VELOCIDAD 
VITESSE 

MINIMA – MASSIMA 
MIN - MAX 
MÍNIMO – MÁXIMO 
MINIMUM – MAXIMUM 

0,1 – 20 km/h 0,1 - 20 km/h 0,1 - 20 km/h 0,1 - 25 km/h 0,1 - 25 km/h 0,1 - 25 km/h 

SENSIBILITA 
SENSIBILITY 
SENSIBILIDAD 
SENSIBILITÉ  

0,1 % 0,1 % 0,1 % 0,1 % 0,1 % 0,1 % 
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  EP-RR2011T EP-RR2011TRPC EP-RR2011TJPC EP-RR7410TPC EP-RR7410TJPC EP-RR7411TPC 

PENDENZA 
SLOPE 
INCLINACIÓN 
PENTE 

INTERVALLO 
INTERVAL 
INTERVALO 
INTERVALLE  

0 - 22 % 0 - 22 % 0 - 22 % 0 - 30 % 0 - 30 % 0 - 20 % 

INCREMENTO 
INCREMENT STEP 
INCREMENTO 
ÉTAPE D'INCRÉMENTATION 

0,5 / 1 % 0,5 / 1 % 0,5 / 1 % 0,5 / 1 % 0,5 / 1 % 0,5 / 1 % 

PEDANA 
RUNNING BELT 
ZONA DE CARRERA  

LUNGHEZZA x LARGHEZZA 
LENGTH x WIDTH 
LONGITUD x ANCHURA 
LONGUEUR x LARGEUR 

140 X 48 cm 140 x 48 cm 140 x 48 cm 154,5 x 54 cm 154,5 x 54 cm 204,5 x 54 cm 

AUTOCENTRANTE 
SELF-CENTERING 
AUTOCONCENTRADOR 
AUTOCENTRAGE 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

 

CORRIMANI 
HANDRAILS 
PASAMANOS 
MAINS COURANTES  

 

LUNGHI 
LONG 

LARGOS 
LONGUES 

CORTI 
SHORT 

CORTAS 
COURTES 

CORTI 
SHORT 

CORTAS 
COURTES 

CORTI 
SHORT 

CORTAS 
COURTES 

CORTI 
SHORT 

CORTAS 
COURTES 

CORTI 
SHORT 

CORTAS 
COURTES 

CONSOLLE 
HEAD 
CONSOLLE 
CONSOLLE  

 

 

MANUALE 
MANUAL 
MANUAL 
MANUEL 

MANUALE E 
AUTOMATICA 
MANUAL & AUTO 
MANUAL Y 
AUTOMATICA 
MANUEL ET 
AUTOMATIQUE 

PASSIVA 
PASSIVE 
PASIVA 
PASSIVE 

MANUALE E 
AUTOMATICA 
MANUAL & 
AUTO 
MANUAL Y 
AUTOMATICA 
MANUEL ET 
AUTOMATIQUE 

PASSIVA 
PASSIVE 
PASIVA 
PASSIVE 

DISPLAY 
SCHERMO 
PANTALLA 
ECRAN 

  

10 ‘’ 10 ‘’ 10 ‘’ 10 ‘’ 10 ‘’ 
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  EP-RR2011T EP-RR2011TRPC EP-RR2011TJPC EP-RR7410TPC EP-RR7410TJPC EP-RR7411TPC 

PILOTAGGIO DA PC 
REMOTE USE 
PILOTAJE DESDE PC 
RACCORD ECG 

 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

INTERFACCIA 
INTERFACE 
INTERFAZ 
INTERFACES  

TIPO 
TYPE 
TIPO 
TYPE 

RS232 e USB OPTOISOLATA 
OPTO-ISOLATED RS232 and USB 

RS232 y USB PROTECCION GALVANICA 
RS232 et USB OPTO-ISOLÉS 

PROTOCOLLO 
PROTOCOL 
PROTOCOLO 
PROTOCOLE 

TRACKMASTER 

FREQUENZA CARDIACA  
HEART RATE 
FREQUENCIA CARDIACA 
FRÉQUENCE CARDIAQUE 

 

 

FASCIA TORACICA, IN DOTAZIONE 
CHEST BELT, INCLUDED 

CORREA PECTORAL, SUMINISTRADA 
CEINTURE DE POITRINE, INCLUSE 

STOP DI EMERGENZA 
EMERGENCY STOP 
PARADA DE EMERGENCIA 
ARRÊT D'URGENCE 

TASTO ROSSO «A FUNGO»  
RED BUTTON 
BOTÓN "CHAMPIÑÓN" ROJO 
BOUTON ROUGE 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

CORDINO A STRAPPO 
LANYARD 
CORDÓN DE SEGURIDAD 
CORDON DE SÉCURITÉ 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 
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OPZIONI 
OPTIONS 

OPCIONES 
OPTIONS 

EP-RR2011T EP-RR2011TRPC EP-RR2011TJPC EP-RR7410TPC EP-RR7410TJPC EP-RR7411TPC 

CORRIMANI LUNGHI 
LONG HANDRAILS 
PASAMANOS LARGOS 
MAINS COURANTES LONGUES  

forniti di serie 
standard accessory 
acesorio estandard 
accessiore standard  

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SOSTEGNO ASCELLARE 
ARMPIT SUPPORT 
SOPORTE AXILAR 
SUPPORT AXILLAIRE  

 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

CONFIGURAZIONE PEDIATRICA 
PEDIATRIC CONFIGURATION 
CONFIGURACIÓN PEDIÁTRICA 
CONFIGURATION PÉDIATRIQUE  

 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

ARCO DI SUPPORTO ANTICADUTA 
SAFETY ARCH 
ARCO DE SEGURIDAD 
ÉTRIER DE SÉCURITÉ 

 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

CORPETTO PER SUPPORTO ANTICADUTA 
HARNESS FOR SAFETY ARCH 
ARNÉS POR ARCO DE SEGURIDAD 
HARNAIS POUR ÉTRIER DE SÉCURITÉ 

 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

RAMPA DI ACCESSO 
ACCESS RAMP 
RAMPA DE ACCESO 
RAMPE D'ACCES 

 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

SI 
YES 
SI 

OUI 

 

 

 

 

 

 



  
 

st_Tredmill_tabella_14-IT_EN_ES_FR.docx                                                                                                                                                                                                      7 

EP-RREE0639 
 
Corrimani lunghi  
per serie 2011  
(non per EP-RR2011T) 

Long handrails  
for series 2011 
(not for EP-RR2011T) 

Pasamanos largos  
por serie 2011 
(no para EP-RR2011T) 
 

Mains courant longues  
pour serie 2011 
(pas pour EP-RR2011T) 

 
 
Barre fisse per pazienti adulti. Si 
fissano alle barre standard e ai 
longheroni della base. 
Da ordinarsi insieme al tappeto. 
 
Evidenziate in verde nell’immagine. 
 

 
Fixed bars for adult patients. 
They are attached to the 
standard bars and base rails. 
To be ordered together with 
the Treadmill. 
 
Highlighted in Green. 

 
Barras fijas para pacientes 
adultos. Se fijan a las barras 
estándar y a los raíles de la base. 
Deben pedirse junto con la cinta 
de correr. 
 
Resaltadas en verte. 

 
Barres fixes pour patients adultes. 
Ils sont fixés aux barres standards 
et aux rails de base. 
A commander avec le tapis de 
course. 
 
Surligné en vert. 
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EP-RREE0706+0639 
 
Kit pediatrico 
per serie 2011  
(non per EP-RR2011T) 

Paediatric handrails 
for series 2011 
(not for EP-RR2011T) 

Pasamanos pediátricos 
por serie 2011 
(no para EP-RR2011T) 
 

Mains courant pediatriques  
pour serie 2011 
(pas pour EP-RR2011T) 

 
 

- Barre fisse aggiuntive per 
pazienti pediatrici 

- Barra trasversale, 
regolabile in altezza 

 
Vengono fornite già montate 
sulle normali barre per pazienti 
adulti. EP-RREE0706+0639 è da 
ordinarsi insieme al tappeto.  
 
Evidenziate in Rosso. 

 
- Fixed additional bars for 
paediatric patients 
- Crossbar, height adjustable  
 
Supplied already mounted on 
the normal side bars for adult 
patients. EP-RREE0706+0639 
is to be ordered with the 
Treadmill. 
 
Highlighted in Red. 

 
- Barras fijas adicionales para 
pacientes pediátricos 
- Barra transversal altura regulable  
 
Se suministran ya montadas en las 
barras normales para pacientes 
adultos. 
EP-RREE0706+0639 debe pedirse 
junto con la cinta de correr. 
 
Resaltadas en rojo. 

 
- Barres supplémentaires pour les 
patients pédiatriques 
- Barre transversale hauteur 
réglable 
 
Livré déjà monté sur les barres 
latérales normales pour patients 
adultes. 
EP-RREE0706+0639 doit être 
commandé avec le tapis. 
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EP-RREE0634 
 
Corrimani lunghi  
per serie 7410  
 

Long handrails  
for series 7410 
 

Pasamanos largos  
por serie 7410 
 
 

Mains courant longues  
pour serie 7410 

 
 
Barre fisse per pazienti adulti. Si 
fissano alle barre standard e ai 
longheroni della base. 
Da ordinarsi insieme al tappeto. 
 
Evidenziate in verde nell’immagine. 
 

 
Fixed bars for adult patients. 
They are attached to the 
standard bars and base rails. 
To be ordered together with 
the Treadmill. 
 
Highlighted in Green. 

 
Barras fijas para pacientes 
adultos. Se fijan a las barras 
estándar y a los raíles de la base. 
Deben pedirse junto con la cinta 
de correr. 
 
Resaltadas en verte. 

 
Barres fixes pour patients adultes. 
Ils sont fixés aux barres standards 
et aux rails de base. 
A commander avec le tapis de 
course. 
 
Surligné en vert. 
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EP-RREE0643 
 
Corrimani lunghi  
per serie 7411 
 

Long handrails  
for series 7411 
 

Pasamanos largos  
por serie 7411 
 
 

Mains courant longues  
pour serie 7411 

 
 
Barre fisse per pazienti adulti. Si 
fissano alle barre standard e ai 
longheroni della base. 
Da ordinarsi insieme al tappeto. 
 
Evidenziate in verde nell’immagine. 
 

 
Fixed bars for adult patients. 
They are attached to the 
standard bars and base rails. 
To be ordered together with 
the Treadmill. 
 
Highlighted in Green. 

 
Barras fijas para pacientes 
adultos. Se fijan a las barras 
estándar y a los raíles de la base. 
Deben pedirse junto con la cinta 
de correr. 
 
Resaltadas en verte. 

 
Barres fixes pour patients adultes. 
Ils sont fixés aux barres standards 
et aux rails de base. 
A commander avec le tapis de 
course. 
 
Surligné en vert. 
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EP-RREE0692 
 
Rampa di accesso per 2011 
 

Ramp for 2011 
 

Rampa di acceso por 2011 
 
 

Rampe pour 2011 

 
 
Rampa di accesso per paziente 
critici o con sedia a rotelle. 
 
Evidenziata dalla freccia verde. 

 
Access ramp for critical 
patients or wheelchair users. 
 
Highlighted by the Green 
arrow.  
 

 
Rampa de acceso para usuarios 
críticos o en silla de ruedas. 
 
Resaltada por la flecha verde. 

Rampe d'accès pour patients 
critiques ou utilisateurs de 
fauteuil roulant. 
 
Mis en évidence par la flèche 
verte. 
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EP-RREE0691 
 
Rampa di accesso per 7410 e 
7411 
 

Ramp for 7410 and 7411 
 

Rampa di acceso por 7410 y 7411 
 
 

Rampe pour 7410 et 7411 

 
 
Rampa di accesso per paziente 
critici o con sedia a rotelle. 
 
Evidenziata dalla freccia verde. 

 
Access ramp for critical 
patients or wheelchair users. 
 
Highlighted by the Green 
arrow.  
 

 
Rampa de acceso para usuarios 
críticos o en silla de ruedas. 
 
Resaltada por la flecha verde. 

Rampe d'accès pour patients 
critiques ou utilisateurs de 
fauteuil roulant. 
 
Mis en évidence par la flèche 
verte. 
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EP-RREE0640 
 
Supporto anticaduta per 2011, 
7410 e 7411 
 

Suspension bracket for 2011, 
7410 and 7411 
 

Soporte de suspensión para 
2011, 7410 y 7411 
 
 

Support de protection antichute 
pour modèles 2011, 7410 et 7411 

 
 
Supporto a sospensione per 
paziente critici. 
 
Evidenziata dalla freccia verde. 

 
Suspension support for 
critical patients. 
 
Highlighted by the Green 
arrow. 

 
Soporte de suspensión para 
pacientes críticos. 
 
Resaltada por la flecha verde. 

Support de suspension pour les 
patients critiques. 
 
Mis en évidence par la flèche 
verte. 
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EP-RREE0642 
 
Bilancino e corpetto per 
supporto anticaduta 
 

Sling bar and body for fall 
arrest support 
 

Percha y corpiño para protección 
contra caídas 
 
 

Barre d'élingue et corps pour 
support antichute 

 
 
 
 
Evidenziata dalla freccia verde. 

 
 

 
Highlighted by the Green 
arrow. 

 
 

 
Resaltada por la flecha verde. 

 
 
 
Mis en évidence par la flèche 
verte. 
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Il prodotto potrebbe differire da quanto illustrato. Il produttore si riserva il diritto di modificare il prodotto senza darne preavviso. 

The product may differ from what is shown. The manufacturer reserves the right to change the product without notice. 

El producto puede diferir de lo ilustrado. El fabricante se reserva el derecho a modificar el producto sin previo aviso. 

Le produit peut différer de ce qui est présenté. Le fabricant se réserve le droit de modifier le produit sans préavis. 

 


